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HAFIMEHYBAHHZ[ OCOBU-ATAYA AlZPECIi:
OHOMACIOJIOTTYHAM TA KOT'HITUBHUU ACIIEKTHU

KpyTs O. B.
T'opniscokuii incmumym iHO3eMHUX MO8
HABH3 «/lonbacvkuii deparcasnuii nedazo2iunutl yHigepcumenm

Y emammi docniooceno natimenysanns ocoou-oisua azpecii na onomacionoziunomy ma koeHimugHomy pignsx. Oxpec-
JIEHO OCHOBHI emani YMeopeHHs. Yb020 HAUMEHYBAHHA. CIPYKMYPHO-CEMAHMUYHUL, OHOMACIONO2IUHUL, KOSHIMUBHUIL
ma QyHKYIOHANbHO-KOMYHIKAMUGHUIL. YCManoe€eHo, Wo 3a CIOB0MBIPHOIO CIPYKNYPOIO HAUMEHYBAHHA 0COOU-0iaya
azpecii — ye noxioni ma cka1aoui (CKAaOHONOXIOHT) IMEHHUKU, 1O XAPAKMePUsyiomvbcs Ne6HOI0 CLO80MEIPHOI0 MOOe-
10 ma co6omeipHumM 3navenusm. Ilomiueno, wo ceped yux 0OUHUYb 8 AHSIIUCHKIL MO OOMIHYIOMb CKAAOHI / CKIa0-
HONOXIOHI, 8 YKPAIHCHKIL Ma POCIUCHKIN MOBAX — NOXIOHI C108d. 3 '5C08AHO, U0 OHOMACIONOIUHA CMPYKIYPA NOXIOHO-
20 / CKIAOH020 IMEHHUKA HA NO3HAYEHHs 0COOU-0isya azpecii — mepHapha, moodmo cKia0acmucs i3 mpbox elemMeHmis:
oasucy, npeduxama ma osnaku. basuc npedcmasnero ghopmarnmom-cygpixcom y cmpykmypi noxionozo / cKiaoHono-
XiOH020 ab0 Opy20r0 YACMUHOK0 CKAAOH020 cnosa. OOIpyHmosano, wo npeouxam (0ii, iCHYBAHHA MA HANEHCHOCHIT)
c1yeye NOKA3HUKOM 63A€MO0ii OHOMACiONo2iuH020 6asucy 00 oHomaciono2iunoi o3naxu. JfogedeHo, wo 30Ha oHoMaci-
0102T4HOI 03HAKU (308HIUHBO- MA BHYMPIUHBLO-PO3PI3HIOBANLHOT, AKICHOI, TOKAMUBHOL, NEMNOPANbHOT MA THKAIHA-
MUsHOT) 1edtcunms 8 0CHO8I NoOY008U MAMPUUHOT MOOEN] HAUMEHYBAHMHS, PeNPe3eHMOBAHOT PISHUMU OOMEHAMU.

Y pobomi cxnacugixosano domenu (TIJIO, KOJIIP, T BAPHUHHHM CBIT, [TPOCTIP, YAC, HIAJIBHICTD) 3anearc-
HO 8i0 OCHOGHUX OHOMACIONO2IYHUX O3HAK. Po3ensinymo Konyenmyanbhy mepesicy HaumeHysanns ocobu-iaua azpecii,
1o YMBOPIOEMBCA 3d OONOMO2010 8IONOBIOHUX peliMOoUX CMPYKMYp (npeOMemHo20, aKyiOHATbHO2O0, NO3eCUBHORO,
i0enmudhixayitinozo, komnapamugnozo). Y pezynvsmami 3p001eHo 8UCHOBOK, WO MIdCQPeumMosa KOHYenmyaivha mepe-
oHca ymeoproemuvcsl Ha 6aszi noconanus nponosuyitl. Pexoncmpyiosanna oHoMacionoziunoi cmpykmypu HatimMeryeanHs
0cobu-0isua aepecii Hadae HeOOXIOHY IHPOPMAYito, Ky CIMPYKMYPOBAHO 8 MAMPUYHIT MA MEPENCHIN MOOEISX, Wo
cayeyoms 05 penpe3eHmayii HOBUX BUMIDI6 3HAHb NPO AepecusHy OIICHICHb CYYACHO20 CGimy.

Knrouosi cnosa: cnosomsipna mooensb, OHOMACIONOSTUHA CIMPYKMYPA, OHOMACIONOIUHULL OA3UC, OHOMACIONO02IYHA
03HAKA, NPeOUKam, MampuyHa Mooeb, KOHYenmyaibHa mepesxcd, petim.

Krut O. V. The name of person-the doer of aggression: onomasiological and cognitive aspects. The article
examines of implementing ideas of the name, denoting person-the doer of aggression, investigation on onomasiological
and cognitive levels. The basic stages of the name formation (structural semantic, onomasiological, functional
communicative) are revealed. It has been established, that according to the derivational structure the names of person-
the doer of aggression are derivative and composite (compound derivative) nouns, characterized by definitive
derivational model and derivational meaning. It was noted that units are expressed by composites (compound
derivatives) in English, and derivatives in Ukrainian and in Russian. It was determined, that onomasiological structure
of the following nouns is ternary and consists of three elements: the basis, the predicate and the feature. It was defined,
that by its structure, the basis is represented by the former (suffix) in derivatives/ compound derivatives and the second
part of composites. It was justified, that the predicates (of action, existence and possession) are used as an indicator
of interaction of onomasiological basis and onomasiological feature. It was proved, that the onomasiological
feature zone (of internal / external differential, qualitative, locative, temporal, inclinative features) is in the base
of the matrix model reconstruction of nouns, represented by different domains (BODY, COLOUR, THE ANIMAL
WORLD, LOCATION, TIME, ACTIVITY). The latest are classified according to the type of onomasiological feature.
The conceptual net of the name denoting person-the doer of aggression is observed in frame structures (thing,
action, possession, identification, comparison). This led to the conclusion that inter-frame net is formed as a result
of their integration. It was pointed out, that the reconstruction of the onomasiological structure of the name, denoting
aggression, gives the obligatory information, presented in matrix and nets models, served for the representation of new
structure of knowledge of aggressive action in modern life.

Key words: derivational model, onomasiological structure, onomasiological basis, onomasiological feature,
the predicate, matrix model, conceptual net, frame.

IMocTanoBka mpodjeMu Ta OOIPYHTYBAHHSI aKTy-
anbHOCTi Ti po3riagy. Ha cydacHoMmy erami po3BUTKY
JIHTBICTUKH yBara HayKOBIIIB 3MIII[y€ThCsl HA BUSIBIICHHS
KOTHITHBHUX Ta KOMYHIKaTUBHHX SIBUI Y MOBI Ta MOB-
JICHHI, Ha BHOKPEMJICHHS 00’ €KTIB HABKOJHUIIHBOT JIiii-
CHOCTI, IO TPYHTYIOTbCS Ha TeOpii HOMIHAII Ta Ha
BU3HAYEHHI OHOMACIONIOTTYHOI CTPYKTYpPH TOLIO.
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JlocmikeHHST OHOMACIONOTIYHOI  CTPYKTypH 0azy-
€TBCS HA MIAXOJI, IO TIOETHYE 3M00yTKH JIIHTBOKOH-
LENTONOTIT Ta TeOpii MOBHOT KAPTHHHU CBITY, MOJLOBOTO,
(peiiMOBOr0 Ta KOTHITMBHO-OHOMACIOJIOTiYHOTO MOJIe-
JIFOBAHHSI, KOHIIETIIIIi CHHTAKCHYHOT IPUPOIIH JCPHBAIIii.

[epemimeHHs] yBark BYCHUX Ha aHTPOTIOIICHTPUYHY
napajurMy 3HaHb CHPHSE JOCITIPKCHHIO MOBHHX OJIU-
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HUIb, 10 (PIKCYIOTh COLIaJIbHI B3aEMOJIIi Y CYCIUILCTBI,
OJIHUMH 13 SIKUX € arpeCHBHI B3a€EMOBIJJTHOCHHH MiX 0CO-
0amMu, 10 BUSIBISIFOTHCSI B HaMaJll, pyHHYBaHHI, TIOIIKO-
JDKSHHI 3 METOIO TOCSTHEHHS OQ)KaHOTO PE3YIIBTATY.

Axmyansricms poOOTH 3yMOBIIEHA i CIIPSIMOBAHICTIO
Ha BHOKPEMJICHHSI MEXaHI3MIB BiOOpaXeHHS (pparMeH-
TIB arpeCHBHOTO JIOCBiJly HApOIB PI3HUX ETHOKYJIBTYP
y Tipolieci HOMiHaIlii, 30KpeMa B YTBOPCHHI HalMEHY-
BaHHS 0COOU-/TisT4a arpecii.

AHaJi3 ocTaHHIX JOCTi/zKeHb | myOsikaniil moka-
3ye, 10 TpoOiIeMy HOMIHAIIl PO3MISHYTO B IpAarsx
takux BueHux, sk O. O. Cemianona [7], C. A. XKabo-
tuHCbKa [1; 2; 3; 11], P. Jlanrakep [9; 10] Tomo. Y ixnix
JOCTI/DKEHHSIX 3ayBa)KE€HO, IO TPOIEC YTBOPEHHS
CJIoBa BifOYBa€ThCA 3 ypaxyBaHHSIM CydyacHOI METO-
JIUKW KOTHITHBHOT JIIHTBICTHKHU. PO3MIIsij citoBa B CyKyIi-
HOCTI ¢€MacioJIOriYHOro Ta OHOMACIOIOTTYHOro IIigX0-
JiB Jja€ 3MOTy AOCIHIAUTH CJIOBO HA YOTHPBHOX PIBHIX
1oro yTBOpeHHS: 1) CTPyKTypHO-CEMaHTUIHOMY (MOIe-
JIOBaHHS B CHCTEMi JIGKCHKO-CEMAaHTHYHOTO IIONIS Ta
B aCIEKTi CIIOBOTBIPHOI CTPYKTYpH CIIOBa); 2) OHOMACI-
onoriyHoMy ((opMyBaHHs CJIOBa SK OAMHUII HOMiHA-
1ii 32 OTIOMOTOFO TEPHAPHOT MOJIENi); 3) KOTHITHBHOMY
(BUSIBIICHHS CTPYKTYp 3HaHb, 3aKIAJCHHUX y CIJIOBi) Ta
4) (yHKIIOHATEHO-KOMYHIKATHBHOMY (BHOKPEMIICHHS
(hyHKI10HAJILHOTO OTOYEHHS CJI0BA Ta BU3HAYEHHS HOTO
poii y mporeci KOMyHiKartii).

TepMiH «OHOMAcCIOJIOTIYHA CTPYKTypa», yIepiie
BBEJICHHUN 10 HaykoBoro oGiry M. Jlokymigom, ckia-
JIaBCs 3 IBOX KOMIIOHEHTIB: OHOMAcCiOJIOT19HOTO Oa3ucy
Ta OHOMacionoriyxoi osnaku. IlizHime mel TepMiH
0. C. KyOpsikoBa po3IIHpHIa IIIe OHUM KOMITOHCHTOM —
MPEAUKATOM, IO PEIPE3CHTYE B3a€MO3B’SI30K OHOMa-
cioyioriuHoro 0azucy 0 OHOMACIONOTIYHOT 03HAKH [5].
Y MOBO3HaBUMX CTY/iSIX, TOTHYHHUX JIO MPOOJIEMH OHO-
MAaciOJIOTTYHOT CTPYKTYpH, TEOpis BHYTPILIHBOI (GopMu
0. O. IToTe6Hi [6] po3BUBAETHCS B JIIHTBOKOHIICTITYaJTb-
HOMY HAampsIMKy (OTOTO)KHEHHSI BHYTPIIIHBOI (popmu
3 KOHIICTITOM) 1 B OHOMACiOJIOTIYHOMY paKypci, MaHi-
(becTyrour BMOTHBOBAHICTh MOXiAHUX CiiB. CydacHUi
eTaI JIOCIiKSHHSI OHOMACIONIOT19HOT CTPYKTYpPH OTep-
TUI HA BU3HAHHS KOTHITUBHOI BMOTHMBOBAHOCTI CJIOBO-
TBOPYHX 3aC00iB, 10 (iKCYIOTh (pparMeHTH 3HaHb MPO
nmo3HadyBaHe [1], BUKOHYIOUM HOMIHATHBHY (YHKIIIIO,
a TaKOK Ha BH3HAUCHHS CHHTAKCHYHOI IIPUPOAH JIEPHU-
Ballii yepe3 peKOHCTPYKIIO IPOMO3ULIHHUX CTPYKTYP,
SIKi MOTHBYIOTH CJIOBOTBIpHI MOJIEINI.

3acagHUUO0 I BUBYEHHS OHOMACIOJIOIIYHOT
CTPYKTYpH HaiiMEHyBaHb OCOOW-Jisda arpecii € KOH-
LENIisl «CIIOB—3HAK», L0 CTAaHOBUThH IEBHY €IHICTH,
y SIKill «3aKoJl0BaHa NisJIbHICHA CBiZOMICTH JIFOTUHI»
[2], 110 YMOTHBOBY€ HEOOXiTHICTh 3aTy9eHHS KOTHITHB-
HOTO aHaJi3y i NOOYTOBH KOHIIEITyaTbHUX CTPYKTYP SIK
0a3ucy yTBOpEHHSI HAaliMEHYBaHb 0CI0-/1isiUiB arpecii.

@opMyIIOBAHHS METH i 3aBIaHb JOCTiIAKEHHS.
MeTta po3BiIKM TONSATae y PEKOHCTPYIOBaHHI
HaliMEHYBaHHS OCOOH-Jisya arpecii Ta BH3HAYCHHI
CTPYKTYp 3HaHb, SKi CTOATH 3a UMM HaliMeHyBaH-
HAM. 3 ypaxyBaHHSM ILIbOTO Mepe]] HaMU MOCTAITh
3aBJaHHsA: 1) BU3HAYUTH pPOJIb OHOMACIOJIOTIUHOT
CTPYKTYpH Y HaliMEHyBaHHI 0OCOOHW-fisdya arpecii;
2) mpoanamidyBatd (OpPMyBaHHS LBOTO HailMEHY-
BaHHS Ha OHOMAcCIOJIOTIYHOMY Ta KOTHITUBHOMY pPiB-
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HAX; 3) JOCHIAUTH OPTaHi3aIlil0 MAaTPUYHOT MOJIETi Ta
il ponb B yTBOPEHHI KOHIIENITYalIbHOI MEpeki HaliMe-
HYBaHHS 0COOHU-Jis4a arpecii.

BukJ/ag oCHOBHOro Marepiajly J0CJiIKeHHS.
Ha cnoBoTBipHOMY eTami aHamizy HalMEHYBaHHS
ocoOu-Jisiya arpecii pernpe3eHTOBaHO TMOXITHUMH Ta
cknmagauMu ciaoBamu. Cirif 3a3HAYMTH, 110 TaKi HaliMe-
HYBaHHS XapaKTEPU3YIOThCS MEBHUM CIIOBOTBIPHUM
TUTIOM, CIIOBOTBIPHUM 3Ha4€HHSM Ta Mozesuto. [ToxinHi
IMEHHUKHM Ha IMO3HA4YeHHsS 0coOu-Iisya arpecii mpen-
CTaBJICHO TPHOMA CIIOBOTBIPHIMHU MOJEISIMH, 30KpeMa:
1) imennuxosa meipna ocnosa + cy@ikc 3i 3HaueHHAM
ocobu;, 2) (npegixc) + Odiecniena meipna + cygixc 3i
3HAUeHHAM ocodu; 3) NPUKMEMHUKO8A MEIPHA OCHO8A
+ cygire 31 3HauenHam ocodu; CKIamHI (CKJIaTHOIO-
X1JIH1) — ABOMA, SIK-0T: 1) npuxmemnurosa / imennuxosa
OCHOBA + IMEHHUKOBA MEIPHA OCHOBA; 2) IMEHHUKO8A
meipHa ocHosa + (diecrisna meipHa ocnosa + cygikc
30 BHAUEHHAM 0COOU).

OHOMaci0JI0TiYHA CTPYKTypa HaMEHYBaHHS 0CO0OH-
Jistua arpecii XapakTepU3yeTbCsl TEPHAPHICTIO (HasB-
HICTIO TPHOX KOMIIOHEHTIB: 0a3uCy, O3HAKH Ta MPEAH-
Kara). basuc sk ¢popMyBaapHa YacTHHA, Ha SIKY OIEpTe
HallMEHYBaHHS, CIIBBIAHOCUTBHCS 3 MOPQOJOTTYHUMHU
(dbopMaHTOM TMOXITHOTO, CKJIAJHOIOXIJHOTO CJIOBa)
Ta JIGKCHYHUMH (JIPYTO0 YACTHHOKO CKJIAJIHOTO CJIOBA)
KaTeropisimu. 3 00Ky CBO€1 ceMaHTHYHOT opraHi3arlii e
0a3uc HAJIGKHUTH 10 KIacy >KUBOI Marepii (JomuHa abo
YaCTHHH ii Tijla, TBAPUHHUM CBIT).

[Ipennkar sk cMHUCIIOBA 3B’s3Ka PO3KPUBAE THII Bif-
HOIIEHb Mi>X OHOMACiOJIOTI9HOIO 03HAKOIO i OHOMAcio-
JoriYHAM OaszucoM. Y poOOTi BCTAHOBJIICHO TPH THITU
npenukaris: 1) npenukar Aii (aumi. robber; yxp. 3no-
yuHeywv; poc. epabumens), 2) NpeauKaT HaJIEKHOCTI
(aHTIL. sSworder; YKp. armasHux; poc. Motiwux) Ta 3) mpe-
JIUKAT ICHYBaHHS (aHIN. hedge-bird; yKp. maitloanHux;,
pOC. OOMYUHUK).

O3HakoBa 30HA, BCTAHOBJICHA B PE3yJbTaTi B3a€MO-
Iii 0a3ucy Ta mpeauKara, Cpuse eKCIUTiKaiii BHy TPilI-
HbO- / 3O0BHIIIHBO-PO3pi3HIOBANBHUX (aHT. black-
mailer; yKp. memHu-u(0); poc. UepH-yui-HuK), SKICHUX
(aHr1. Smart-mouth; yxp. JIUX-0-8iC-HUK; POC. MIUX-YLU-
HUK), JOKaTUBHUX (aHI1. bush-ranger; yxp. oyghem-nux;
pOC. Mazazun-wuK), TeMIOPATGHUX (aHIL. night-fighter;
YKP. OeH-HUK, POC. JIYH-A-MUK) Ta THKIIIHATUBHUX O3HAK
(anrn. trouble-shoot-er; yxp. 6auk-ucm; poc. MAC-HUK).
Came 1l OHOMACIOJIOTIYHI O3HAKH JIEKATh B OCHOBI
HallMEHYBaHHS arpeCUBHOI JISUTBHOCTI JFOMUHA. JoMmi-
HAHTHOIO O3HAKOKIO € 30BHIIIHBO- / BHYTPIIIHBO-PO3-
pi3HIOBAJIbHA, OCKUIBKU BKA3y€ Ha YTBOPEHHSI IMILITIKO-
BaHOI HETaTWBHOI OIlIHKA HalMEHYBaHHs 0COOM-isiua
arpecii B IOCJIIJUKYBaHUX MOBax.

VY po6oTi 3a7yd4eHO METO0JOTTUHH 1 TEPMiHOJIO-
riYyHMi anapat Teopii MUOMHHUX BiIMIHKIB, IO A€
MOJJIMBICTh OTMCATH arpPECUBHY AiSIIBHICTh JTIOIUHU
Ta 11 OKpeMUX (parMeHTiB: areHc (BUKOHYBay arpe-
CUBHOI 1ii), iHCTpyMeHT (BKa3ye, IO caMe JIOIUHA
BUKOPUCTOBY€E [IJIsl 3A1MCHEHHS CBOIX arpecUBHUX
HaMipiB), JOKATHUB (BU3HAYAE MiCIIe arpeCUBHOI 1ii),
00’exTHB (00’ €KT arpecuBHOI Aii), mamieHc (Toi, HaJ
KHM CaMe 3JIHCHIOETHCS arpeCHBHA is1), pe3yJIbTaTHB
(CBIIUMTH MPO HEraTHBHI HACHIJKW arpecuBHOi aii),
TeMIOPAaTUB (BKa3ye 4ac arpecuBHOI 1ii) Ta iHCeH-



Haykosuii eicnux JJITY imeni I. @panka. Cepis: Dinonociuni Hayku (Moeoznaecmso). Ne 13, 2020.
Research Journal of Drohobych Ivan Franko State Pedagogical University. Series: Philological Sciences (Linguistics). Ne 13, 2020.

THB (TI03HAYAE, 3 STKOI0 METOIO 31IHICHEHO arpeCcHBHY
Jlif0). YCTAaHOBJICHO yHIBepCallbHI HA0OPH MNIMOWHHHUX
BIAMIHKIB: aceHc — memnopamue — pe3yibmamus,
00 ’exmug pe3yIbmamus, a2eHc JloKamue
pe3ynibmamus, nayieHc — pe3yibmamus, a2eHc —
IHCmMpYMeHm — pe3yibmamus.

BaxnuBuM acmeKToM KOTHITHBHOTO €Tally aHa-
T3y € BU3HAYCHHS MaTPUYHOI MOJIe)Ii OHOMACI0IOT14-
HOT CTPYKTypH HalilMeHyBaHb 0COOU-isiga arpecii. Lis
MOJICJIb CITYTYy€ 3ac000M BiTOOpaKEHHS KapTHHHU CBITY
[3, 359] Ta penpe3eHTyeTbCsS B KOMILIEKCHIA Mepexk-
Hili mMoxmeni. MarpuuHa MOJIENb, IO € THIIOBOK IS
03HAKOBOI 30HH OHOMACIOJIOTIYHOI CTPYKTYpH, peali-
3YEThCS TOMECHAMU a00 «Talxy3sMH KOHIIETITyaji3allii,
3TiZHO 3 SIKOIO XapaKTePU3yEThCS CEMaHTHYHA CTPYK-
Typa» [9, 147], a00 «KOHTEKCTOM CTPYKTYp (OHOBHX
3HaHby» [8, 2]. IHakmie kKaxyuu, JOMEH — 1€ KOHIEIT,
abo raiysp JIOCBimY, sSKa 3aJa€ThCSl y MPOCTOPI MEB-
HoTro nuckypey [10, 14].

OTxe, y 30HI 30BHINIHBO / BHYTPIOIHBO-PO3pi3-
HIOBAIPHUX O3HAK Ha IIO3HAUCHHS YAaCcTHH Tijda BH-
okpeMitroeThest ToMeH «TIJIO» (cyOmoMeHu «royioBay,
«poT»), Ha TIO3HaYeHHS Kombopy — jgoMmeH «KOJIIP»
(cyOnmoMeHH «YOpHHI», «KOPUYHEBUW», «TEMHHID»)
TOIO. SIKiCHI O3HAKM HA TMO3HAYEHHS TBAPUH OEpyTh
y4acTh B yTBOpeHH1 nomeHiB « TBAPMHHUU CBIT»
(cyOmoMeHn «BOBK», «BEIOMiIbY», «3Mii»). JlokarmBHI
O3HaKW Ha TIO3HAYCHHsI MMOCTIMHOTO Miclis il cy0’exTa
abo HampsAMy Jaii JIe)kaTh B OCHOBI BU3HAYEHHS IOMEHY
«ITPOCTIP». TemmopanbHi O3HAKM Ha [O3HAUCHHS
yacy J00OM BBaXarOThbCS OCHOBHUMH Yy BHOKpPEMIICHHI
noMeHy «HAC» (cyOmoMeHH «JIeHBbY, «Hiu»), THKIiHA-
TUBHI 03HakH — oMenHy «J{ISAJIbHICTby.

MarpuyHe MOIENIOBaHHS O3HAKOBOI 30HU IMOKa-
3ye, mo aomenu YUCJIO, BATA BepOamizyroThcs
B aHnmiiicekiii MoBi, XBOPOBA — B ykpaiHCBbKill Ta
pocCiiichKiii MOBaxX. YHiBepcallbHI CyOJOMEHH «BEJI-
Miaby (aHri. small-bear ‘TOABIN, HUYTOXKHBIN
YEJIOBEK’, YKp. 6eoMencamuux ‘3JIOMHUK cehdin’,
poc. Mmeodgexmcamuux 3JIOMIN, IO CHEMIiaTi3y€EThCS
Ha 370Mi ceiidip’) penpesentyrors TBAPMHHUI
CBIT y cTpykTypi CKJIaAHOrO IMEHHHMKA B aHINIiH-
ChKili MOBI, MOXIJHOTO — B YKpaiHCBhKiIH Ta pocCiii-
cbkiii MoBax. CyOmoMenu «mtax» (aHmi. hedge-bird
‘rpabixkHuUK’), «puba» (aHru. big-fish ‘BaTaxok
Oanau’) € TanoBuMH J1s cTBoperHss TBAPMMHHOTI'O
CBITY B ckiagHux iMEHHHMKaX B aHMIIHCBHKIA MOBI,
«3MilY (YKp. 3mili-cua ‘XyoOPASBUI XJOMUYUK, KU
MPOHUKAE B KBapTHPY s OOKpaJaHHS depe3 KBa-
THPKY’) peali3yrThCs B IMOXIJIHUX B YKpaiHCHKIH
MOBI, «KpHuca» (poc. Kpuc-am-Hux ‘TpaOi>KHUK, KUK
oOKkpazae cBOiX’) — B MOXIIHUX y pociiicekiit. Ha
BiZIMiHY BiJ] ONU3BKOCTIOPITHEHHX MOB, B aHTJIH-
cekii  MoBi TIJIO 3anoBHIOETBCS CyOAOMEHaMH
«pot» (aurn. black-mouth), «aorn» (aurn. black-leg
‘maxpaii’), «oomuaus» (aHri. brazen-face ‘naxaba’)
y CTPYKTYpi CKIagHOTO iMeHHHKA. [Ipu iboMy 3a3Ha-
YeHi JJOMEHU BUKOHYIOTH POJIb K OHOMAacCiOJOTi4yHO1
03HAaKH, TaK ¥ OHOMAcCIOJIOTIYHOTO Oa3ucy.

3BepHEeMOCS 10 MOOYIOBHM  KOHIIETITYalbHOT
Mepexi OHOMACIOJIOTIYHOT CTPYKTYpH HaliMeHYBaHHS
ocobu-nisiua arpecii. B ocHOBI moOyqoBH KOHIICT-
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TyaJlbHUX MEPEX JIeKaTh (PpeiMOBI CTPYKTYpH, IO
CIIBBIIHOCATHCS 31 3HAYEHHSM CJIOBAa Ta BiAMOBifja-
I0OTh BUMOTaM KOTHITHBHO-OHOMAcCiOJIOTIYHOTO aHa-
i3y oguHUIe [7, 150—152]. basucHi npono3wuiii sk
nmoyatkoBi karteropii mwucienns [11, 81] Buoxpem-
TIOKOTHCS B MPOTO3UIIMHNX CXEMax 3TiTHO 3 TIXHBOIO
HAJICXKHICTIO JI0 OJTHOTO 3 IT’SATH 0a3uCHUX (peiiMiB:
MPEAMETHOTr0, aKI[I0HATBHOTO, TO3€CUBHOTO, 1I€HTH-
(hikaIiifHOTO Ta KOMIIAPATHBHOTO.

[IpenmeTHuii (ppeliM Hajgae Taki OyTTEBI CXEMH,
SKI peai3yloThCsl 3a JOMOMOIOI0 30BHIIMIHBO- / BHY-
TpilmHKO-po3pizHIoBanbHUX, «XTOCH € Takuii»
(aurn. brownnose ‘TPUXBOCTEHB’; YKpP. 2eMOPOUHUK

‘3JIOUYMHEIb-HEBAXa’; POC. MOKpYWHUK ‘BOMBLSA),
kBaHTUTaTUBHUX «XTOCbh € CTUIbKU-KimBKICTEY
(amrn.  four-flusher  ‘MOIICHHUWK’), KBaJiTATUBHHUX

(sixicanx) «XTOCh e TAKUM-sxicte» (anrm. strong-
man ‘a leader who rules by threats, force or violence’;
VKp. JAuUX0Oisiy ‘3IMICHUWA XyNiraH’; pocC. MOKPYUIHUK
‘BOuBI’), okaTuBHUX «XTOCDH icuye / aie TAM»
(mop. aHmn. road-agent ‘TpabiKHUK, pO30INHUK’;
VKp. 6yghemnuxog ‘310AiH, sIKUA 0Okpamae Oydperu Ta
imanbHi’; poc. Mmaeasumwux ‘37OAIA, SKUW 3HIMCHIOE
oOkpamae kpamuuili’), TemrnopanbHux «XTOCH icHye
TOAD» (anrn. night-killer ‘BOMBLS BHOY1 , YKP. OeHHUK
‘Tpabi>KHUK BIIEHB , POC. JYHamuK ‘TpaOiKHUK BHOYI’)
ta «XTOCb icaye TAK-crociO» (anmi. whip-master
‘KaT’; YKp. 3aKOHHUK ‘TOM, XTO KHBE 3a 370A1HCHKUMU
3aKOHAMM, TOOTO «3JIO/iH y 3aKOHI», SIKOTO IPUIHSIN 10
3IIOJICHKOTO YIpyITyBaHHSI 1 IKHii 3000B’13aBCs JIOJIEP-
JKyBaTHUCS 301MCHKUX TPAAHUIIiN 1 3BUYAiB’; poc. MOu-
WuK ‘3NOYNHEIb, IKUIl KOPUCTYETHCS NMPH OOKpagaHH1
KapMaHIB «MAWHUITIO» ).

Jo akuioHanbHOrO (pelMy HajexaTb CXeMH Mii
abo mporecy (30Ha iHKIiHaTUBHUX 03HaK): «XTOCH
(arenc) mie» (aHmi. booster ‘TpaOUTENs’; YKp. wunay
‘KUIICHBKOBHUH 3IJIOMIH’; pOC. Kudaza ‘NIONWHA, SKa
IaxXpaicTBOM BUMAHIOE B 1HIIMX TPOIIi’), KOHTAKTHOT
nii «XTOCbD (arenc) mie Ha mamieHc» (aHDI. head-
hunter ‘a member of a tribe that collects the heads of
dead enemies’; ykp. 6pamoebusys ‘BOMBIS Opata’).
Taki cxeMH pPO3MIMPIOIOTECS 33 PAXyHOK CEMaHTHU-
HUX poJeil (pi3HOBUAM: IHCTPYMEHT, 3acid, MeTa)
(anmn. cutter ‘a person that cuts’; ykp. ckaxyu ‘310-
MHUK’; POC. HABOOYUK ‘TIOMIYHUK 3JIOJisl, SIKHH HaJla€e
iH(dopMarito npo 00’eKT 35104nHy ab0 BiJOMOCTI, 1110
JIOTIOMAraroTh 3IIMCHUTH 3JI0YUH’).

VY no3zecuBHOMY (peiiMi BHOKPEMITIOIOTBCS I03€-
CHUBHI CXEMH MapTUTHBHOCTi, IO HaleXaTb 30HI
30BHIIIHBO- / BHYTPIIIHBO-PO3Pi3HIOBAIBHUX O3HAK,
«XTOCb (uine) mae yactuHy» (aHri. skin-head ‘a
young person with very short hair, big boots, esp. one
who is violent and aggressive’; ykp. (310-6ic)-Huk ‘TOH,
XTO Mae€ JIuxXi (3711) BICTi’; poC. (371043b14)HUK ‘“TOU, XTO
Ma€ 3MUH A3UK (sA3UKara JIIOAUHA) ), 1HKIIO3UBHOCTI
«11OCb (xoHTeitHEp) — Ma€e BMICT» / «BMICT Ma€ KOH-
TelHep» (aHDI. mugger ‘TPaOLKHHK'; YKp. 6apaxons-
HuK ‘apiOHUI 35041’ ; poc. baukucm ‘37104UHENb, 1110
3MIMCHIOE KPaJli’KKH TOIMHHUKIB’).

Jo inentudikamiiHoro (peiiMy Halie)KaTh CXCMH
nepconidikamii (30Ha skicHux o3Hak): «XTOCb
(inmuBin)-arenc € monuHoW», «XTOCD (iHauBin)
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Puc. 1. ®peiimoBe MoeI0BAaHHS OHOMACIOIOTiYHOT CTPYKTYpPH

TAIliEHC € JIIOUHOK» (TIOp. aHmI. beat-artist ‘Hapko-
MaH, [0 rpadye MepexXoKhUX 3 METOKO JICTaTH IPOIIli Ha
HAPKOTHKH; YKP. 2ycaK ‘3JI0UMHEIlb, 0 MAa€E 3B’SI30K 3
opraHam MoJiIii’; poc. Oyeaiiuux ‘maxpau, 1o MiJKu-
JIy€ HITUM TaMaHelp’). Y cxemi kiacudikarii kiacudi-
KaTOp BBKAETHCS a0CTPAKTHIM KOMIIOHEHTOM KJIacy —
COILIIANIBHOTO (AHTI. ring-leader ‘3a4MHIIUK’; pOC. 6OCAK
‘Monofioll Bop’), mpodeciiiHoro (aHr. peter-claimer
‘TpaODKHUK y MOI3/1’; YKP. mexHiKk ‘KANICHbKOBHH 3J10-
Jiil’; poc. 6anwux ‘TpaOlXHUK Ha BOK3ami’), (yHKIN-
OHAITLHOTO (aHDI. Wwhistle-blower ‘MOHOMIMK’; YKp. 6aH-
MascHuK ‘37I0YMHETIb, IKUE Oepe Ha ceOe IPOBUHY 1HIIOT
JIIOIMHU " POC. cmyKay ‘TOHOUIMK ) TOILIO.

Jnst xoMmapaTuBHUTO (peiiMy XapakTepHi KOMIIa-
PaTHBHI CXeMH, 30KpeMa: «KOMIIAPATHB € /SK/ KOPEIsT»
(YKp. 3mi€HA ‘XyoOpIABUN XJIONYHUK, SIKMHA MPOHHUKAE
y KBapTUPY U1 OOKpaJaHHA Yepe3 KBaTUPKY ; pOC. Meo-
gedicamHuK ‘3II0YNHEIIb, SIKUHU CIIeIiai3yeThes Ha BiJI-
KpUTTI cel(iB’), CXOKOCTI / aHAJIOTIi «KOMITapaTHB
€ AK KopensaT» (YKp. muxywHux ‘37I0IiH, SKAWH 3I1H-
CHIOE KpPaJi’)KKH B HE3aUMHEHHMX KBapTUpax’; pocC. chiy-
Kauka “)KIHKa, sIKa HaJiae THPOpMAIIito 3JIOIsIM”) Ta MO~
OHocTi / MeTadopu «KOMIIAPATHB € HIOM KOPEJIATOM)
(aHrn. burn-artist ‘monuHa-maxpau’; poc. wunay ‘3710-
JIH, SIKHI CTIeTiai3y€eThesl Ha 00Kpa aHH1 KUIICHB).

MixkdpeliMoBa Mepeka BHHHKAE SK pe3yibTar
MOETHAHHS MPOIO3UIIIH, KOKHA 3 SIKHMX PO3rOPTAETHCS

y BiacHy Mepexy. Came B Takid MEpeki € <«ITbHHUITI
MaTpullb», TPONO3ULIHHUH 3B’ 30K MK TAKUMHU JTOMe-
HaMH BiAcyTHil. Tak, MaTpuuHEe MOJICTIOBAHHS IOMCHY
«TAKUM-sKicTh» CKIamaeThes i3 CcyOIIOMEHIB, IO
peaizyoTh BHYTPIIIHBO- Ta 30BHIIIHLO- T BHYTPIIII-
HBO-PO3pi3HIOBaNIBHI Ta siKicHI mapamerpu — KOJIIP,
KIJIBKICTD, BAT'A Tomo. JlomeHu, siki BXOAATH J10
X CyOJIOMEHIB, OepyTh ydacTh B Opradizaiii Takux
Marpullb: KOJIP (4opHuii, KOpUYHEBH, TEMHHIA),
KUIBKICTD (mBa), BATA (Baxkwuii), TIJIO (rososa,
pyku, Horu, cepie). Crmor «IIOCb-ineHTH(IKaTHBY
€ XapakTepHOI «MATPUYHOIO» MITBHHUIICIO TaKol
Mmepexi [4, 116]. Hanpuxian, cy0’exT-areHc, 00’ €xT-
namienc € JIIOAMHOIO (nuB. puc. 1).

BucHOBKHM Ta mepcHeKTHBH MOJAJBIINX HOCTi-
TKeHb Y oMY HanmpsiMi. TakiM YUHOM, PEKOHCTPYIO-
BaHHS HalilMeHyBaHHs 0cOOU-Jlisya arpecii HaJlae HeoO-
XiIHY 1H(pOpMAIif0, SKa CTPYKTYPYETHCS B MATPUYHIN
Ta MepexHiil mozgemsix. Came 1i MOJENl CIyTyIOTh
JUISL perpe3eHTalii CTPYKTyp 3HaHb, IO 3aKiIaJeHO
B TakoMy HaiiMeHyBaHHi. CIIOBOTBIpHHUH Ta OHOMacio-
JIOTIYHUM aHaJi3 MOCTAIOTh HEOOXiAHUMU eTanamMy Ui
MiATOTOBKM KOTHITUBHOTO aHATI3y.

[lepcriekTHBU  HAIIOTO  JIOCIHI/DKEHHS BOadaemo
y (DYHKIIOHYBaHHI TaKUX OJMHUIIL Y KOHTEKCTI 31CTaB-
JIOBAaHUX MOB, 00 came TaM OJIMHHIII HaOyBaIOTh 1HILIOTO
CEMaHTUYHOTO 3MICTY 3aJIe)KHO BiJl IXHBOTO OTOYCHHS.
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